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[00:00:03. Start of transcript]

Dianne LUPING [DL]: It's now 1:21 pm.

Interpreter: Cawa ni deng tye cawa abiro kede dakika pyera aryo wie acel otyeno .

DL: | had not switched on the tape recorders.

Interpreter: ... onwanga pe kara acwinyo gi maka dwon .

DL: It's still the 17 of February 2005,

Interprater: ... pwod 1ino dwe apar abiro me dwes me arye mwaka wtu mia aryo keda abic ...

DL: We're resumming the interview with [ KGTGTGTcTcTTEEEEE
Interpreter: ... wan omsade anyim kede penyo apeny wa. kads _

DL: Present in the ream are A4 and Dianne LUPING of the Offica cf the
Prosecutor ..
Interpreter: Je atye i ot kan tyc Dianne .. ¢hh . LUPING keds A 4 ame ginl

oya i office a pilida a gamente ...

DL: ...and[A.2.2 the Interpreter.
Interpreter: ... kede /t2.2 ame tye agonya lok.

DL: And there's just been a knock at the door ...

Interpreter: Ahh ... dano moro ogo dogola ...

DL: ... I'm just geing 1o have 1o temporarily halt the interviey.
Interpreter: ... dong | cawa m pwod dok ajuku penyo apeny ok anonok.
DL: The time is now 1:22 p.m.

Interpreter: Man i cawa ni dong tye cawa a ... abiro kede dakika pyero arye We aryds me
otyeno.

DL: OK, the time is now 1 ... nearly 1:24 p.m.

Interpreter: Cawa dok aman tye cok cawa abiro kede dzkika pyero aryo wie angwen me
otyeno ...

DL: It's the 17 of February 2005.

Interpreter: ... nirc dwe apar abiro me dwe me anyo mwaka tutu mia aryo kede abic.
DL: Present in the room ...

Interpreter: Jo arme tye i ot kan ...

DL: ...are A 4 and Dianne LUPING ...

Interpreter: ... iye 2.4 kede Dianne LUPING ...

pL: ... together with | G

Interpreter: ... kece || KGN

DL: ...andA.Z22 ‘the ... uh ... Interpreter.
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Interpreter: ... kede A2.2  agony lok ...

DL: Uhm ... there was somebody at the door ...

Interpreter: . ngataro onwongo tye i dogola ..

DL: . but they have naw left and we ..

Interpreter: . aman deng .

DL: ... had a chance to speak to them ...

Interpreter: ... owoo 010 ame pwod peru wan oloko kede ..
DL: ... so we're going tc resume.

Interpreter: ... dang amani wan owot anyim.

DL: . before wa changed the tapes ...

Interpreter: I, 2e wan pe ruu onwongo olake tepe wa .

DL: ... | had asked vou if you could explain to us whal you considered to be your worst
experiences.

Interpreter: ... onw2ngo apenyl ka onwongo irom? tie iwa gigi mogo areco adong lave ...
DL: You were first explaining ...

Interpreter: ... onwongo yin dong itye ikobi wa ...

DL: .. that one of your worst experiences .

Interpreter: ni gin acel adong rac adeng yin ibea iye ...

DL: . the fact that there was no teaching in the bush _.

Interpreter: ... ni onwango pwony pe tyei... i bung.

DL: ... so there [Linintzhigible, time: 00:02:37] ... you hac na educalion there.
Interpreter: ... ni yi1 pe ibedo kede pwonyere maro.

DL: Are there any other worst experiences you had?

Interpreter: Nyo dok tye moro okene areco ame yin iheo iye?

Interviewee: Aryo ays tye ni kunu dang onwongo ka ko dano lit, komi cang, kito lee ... lee
... pien nwongo freatment noro pe ame omio dano.

Interpreter: The secend one is that when you were sick frem thare you just get healed like an
animal because the e was no treatment there.

Interviewee: En okene onwongo tye ni ...

Interpreter: Another ore was that ...

Interviewee: ... ikare mukene nwongo gin acama pe naka kede pii me amata pe ...
Interpreter: ... at times there would be no food and weter.

Interviewee: ... ame mano dwoko gufu adano naka, wota naka dong ki rwenyo kwo a dane
mukene.
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Interpreter: That one reduces your strength and would almost kill you.
Interviewee: Peko okene ame an anwongo tu bota ...
Interpreter: Another problem .. that | got an nmy side

Interviewee: .. chedo wot atek onwongo tye ma dang an gita wa con pe ana i wot a tek ki
tyena.

Interpreter: There was too much walking. Because me, right from the very segging .
beginning | was never used to walking a lot.

Interviewee: Peko oksne anwongo tye ama anwonge an ansno ... peko ckene ame
onwongo tye ame an aneno ..

Interpreter: That ... alct of problems that | would face ...
Interviewes: . tye ni ... ka yin kimaki kiteri atera kunu ..
Interprater: ... when vou are ... uh ... abducted and 1laken thare ..

Interviewee: _ jo mil icoo ame dang nwongo pa nbado shaice ni dang, pe obeda mili ni me
mito bedo keds icoo.

Interprater: . they give you a man who is your choice and who
Interviewee; ‘Who is not.

Interpreter: ... who is not your choice and who you are nal willing t2 live with.
Interviewee: Peki okens ame an aneno ...

Interpreter: Other problems that | saw ...

Interviewee: ... ohedo ... ceng ... pol akare omio jo tingo jami apek nwongo tye overeadad |
cawa ducu kede yac.

Interpreter: ... mast of the time they would m ... make you carry h2avy loads and you would
feel loaded most of the ime with heavy luggage.

Interviewee: ... mano gin acel ame an aneno ..

Interpreter: That is ...

Interviewee: ... calo peko dang kuno.

Interpreter: ... that is one of the things that | saw as a prablem thare.

Interviewee: Pi cawa ni en ame aromo poyo €no, ma anenc | kwo na ame onwongo atye |
lum eno.

Interpreter: Uh ... for now those are the ones | can remembzar in my life when | was there.
pL: And . 21l of these difficulties you encountered?

Interpreter: Ceng [l kodi gin ... peki ame yin ibec ive ni ...

DL: Are any you think the worst?

Interpreter: ... tye gino'o adong rac i kin gi aloyo duco?

Interviewee: Gin a rac obedo tye.

3
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Interpreter: There is ... the bad one.

Interviewee: Obedo en a dong rac ame an aneno makato duco obedo tim me miya jo icoo
ame nwongo. ceng okene mwaka ni dang pwod pe crome me sede kede icoo an anena ginl
enc chedo rac tubwal kibota,

Interpreter: The worst man ... one to me was the giving of the man who's not your choice.
and the man who is older than you and who is given you unwillingly.

DL: Da you mind clarifying?
Interpreter: Ko dok ehh .. ehh . iramo ... iromo yee . tira yore?
DL: If this older man is given to you unwillingly ar thal yeu are receiving him unwillingly?

Interpreter: Ni kodi ... kodi icoo ni, nwongo yin €n ame ... ctys amiyo acwinyi pe tys amito
yaa itye agamo a awinyi pe tye amito 7

Interviewee: Nwongo otye amiyi ame cwinyl pe lye amito,
Interpreter: It iz you receiving him unwillingly.

pL: [l | want to ask you now some questions .
Interpreter: [ | cava ni dong amiti apenyi apeny ago ..
DL: ... about ABIA,

Interpreter: ... ame lubere kede ABIA.

DL: You told us lasttims ...

Interpreter: [ xobi wa ikare okato ...

DL: ... you said soldisrs were sent there.

Interpreter: ... iwinyo ni obin ocwale emeny kuno ...

DL: Where werse you when you heard this?

Interpreter: . ghh . yin onwongo itye kwene ikdie aime iwiry man ni?
Interpreter: | was ...

Interviewee: An onwongo atye ... onwongo atye i Southern Sudan, onwongo atye paco kana
onwongo wan abedo iye, kana olwongo ni NSITU.

Interpreter: ... | was in Southem Sudan at home whers we used to stay in NSITU.

DL: And... can vou fell us who teld you about this?

Interpreter: Iromo kobe iwa ngat okobi wu. okobi kop | kom gini en?

Interviewee: KONY aye obin okobi wa ni mony tye ame ocwalo ame obi lwenyo i kam wa.

Interpreter: It was KCNY who told me that ... uh ... solders were sent and they would fight
against us.

Interviewee: Okehi jo apol pe an kena, clwonge jo i nyim =& koba,
Interpreter: He callec so many people and told tham. not only me.
DL: What did he say exactly?
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104 Interpreter: There is ... the bad one.

105 Interviewee: Obedo en a dong rac ame an anenc makato duce chedo tim me miyo jo icoo
106 ame nwonga, ceng okene mwaka ni dang pwod pe orome me bedle kede icoo an aneno gini
107 eno ohedo rac tutwal kibota,

LO8  Interpretar: The worst man .. one ta me was the giving of the man who's not your choice,
109 and the man who Is alder than yeu and who is given yau unwillingly.

L0 DL: Do you mind clanfying?
111 Interpreter: Ka dok ehh ... ehh ... irame .., irama vee ... tira yare?
112  DL: If this older man is given to you unwillingly or that yiou are receiving him unwillingly?

113 Interpreter: Ni kadl ... Kodi Icao ni, nwonge yin en ame ... alye amiyo acwinyi pe lys amito
114 yaaityc agamo a cwinyi pe tye amito ?

115 Interviewsee: Mwongao otye amiyi ame cwinyi pe e amilo.
116 Interpreter: It 1s you receiving him unwillingly.

117 DL: - I ' want to ask you now some questions ...

118 interpreter: [ i cavia ni dong amiti apenyi apany oge ..
1% DL: ... about ABIA.

1200 Interpreter: ... ame lubere kede ABGIA.

121 DL: You told us last time ...

122 interpreter: [ ikobi wa ikare okato ..

123 DL: ... you said saldiers were sent there.

24 Interpreter: ... iwinyo ni abin ocwala omony kuno ...

25 DL: Where were you when you heard this?

126 Interpreter: ... ehh ... yin onwongo itye kwene ikare ame iwiny man ni?
127 Interpreter: | was ...

128 Interviewee: An cnwongo atye ... onwongo atye [ Southemn Sudan, onwongo atye paco lkana
129 onwongo wan obedo iye, kana olwongo ni N&IFd” AGidy

130 Interpreter: ... | was in Southern Sudan at hame where we usad lo slay in N&FFH AL l5|r‘|=""*'
131  DL: And... can you tell us who told you about this?

132 Interpreter: Iromo kobo iwa ngat okobi wu. okobi kap | kem gini en?

133 Interviewee: KONY aye obin okobi wa ni mony ty2 ame acwalo ame obi lwenyo | kom wa.

134 Interpreter: It was KONY who told me that ... uh . =oldiers were sent and they would fight
135 against us.

136 Interviewee: Okobi jo apol pe an kena, clwongo joi nvim 1e kohe.
137 Interpreter: He called so many people and told them, not enly me.
138  DL: What did he say exactly?
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Interpreter: Ngo a en ckobo i kokome?

Interviewee: En okobo ni jo bed ame oyubere, cmony fye ame obibino me celo jo, i cawa
moro keken. Nge ame en okobo eno, mony a gamente.

Interpreter: e =aid that people should stay prapared because any lime Government so diers
would come.

DL: What did he say sbout ABIA?
Interpreter: Kop anga a en okobo ikom ABIA?

Interviewee: An pe awinyo ginoro, gwok ka okcho ento wie owil 20 ko iye, pe tye lok me ma
en okoho ikom A5

Interireter: Uh ... | don't quite recall that | ever spoke atout ABLA, NGcGcNGNGEGE

Interviewee: .

Interpreter: ...

DL: OK. Last time we met .

Interpreter: Aworo maca ikare ame wan oiwats .
DL: ... we wera asking you ...

Interpreter: ... wan onwongo otye openyi ...

DL: ... about attacks ...

Interpreter: ... kop i kem monyo ...

DL: ... that had taken place in different places.
Interpreter: ... ame ctilime | kabedo apol apapat,
DL: We .. we mentioned the place called ABIA.
Interpreter: \Wan obin okobo kabsdo moro ame olwangs ni ABIA
DL: ... you told us...

Interpreter: ... yin i<chiwa ...

DL: ... that you had heard...

Interpreter: ... ni yin cnwongo iwinyo ...

DL: ... soldiers were sent there.

Interpreter: ... obin ccwalo omony kunu.

DL: Now | was as ... trying to ask ...

Interpreter: Eno dong onwongo atye atemo penyo ...
DL: ... is where were you ...

Interpreter: ... yin onwongo itye kwene ...

DL: ... when you heard ...

-
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Interpreter: ... ikare ame iwinyo ...

DL: ... soldiers had been sent to ABIA?

Interpreter: ... ni meny obin ocwalo ABIA ..

DL: The place.

Interpreter: ... i kabado no?

Interviewee: Okay ... aniang aber dong i cawa ni ...
Interpreter: I've understood right now ...

Interviewee: ... onwongo atye ka ngeyo ni ABlA ... coz .. kila wun otye olwongo kade | |
obedo dok nying dano aye,

Intarprater: | got confused because you wera proneuncing it as ABIA | NENGGEEN

Interviewee:

Interpreter: .
Interviewee: ... ama 20 ikare agino otimere an amwango atys Sudan ...
Interpreter: \then that thing happened | was In Sudan.

Interviewee: ... ale winyo awinya.

Interpreter: | jusi heard about 1t ...

Interviewee: ... ame KONY tye akobo.

Interpreter: ... when KONY was speaking about It

DL: What did KONY say about it?

Interpreter: KONY akeha ningo ikom kapa?

Interviewee: En akcbo ni jo owoto timo affacking AEIA ...ni many nyere awola alima
attacking ABIA ...

Interpreter: He said that his soldiers went and atlacked ABI&.

Interviewee: ... pe te dong koba into details.

Interpreter: He never spoke to me into details.

DL: Did he say why h's soldiers went and attacked ABIA?

Interpreter: En obin okobo pingo monyere owoto, 1e wo: ... te wol monyo ABIA?
Interviewee: He never fold me.

DL.: Did you find cut at any point why his soldiers want and atiacked ABIA?
Interpreter: Ny yin ibino inwongo ikare moro gin omio monyere aobin owot omonya AEIAT
Interviewee: Mo,

DL: Was anybody else there when KONY was talking abo.t this?

Interpreter: Ngatoro okene onwongo tye ame KONY onwongo tye akobo kopi ens?

,—
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Interviewee: Onwongo tye ki lu... ki ludito mukene ento pe angeyo nying gi ducu, mano
onwongo ...

Interpreter: He was with other commanders but | do not know all sheir names.
Interviewee: .. ludila no onwonge gibedo Uganda ci amia an dang pe angeye gi.
Interpreter: Thase cammanders were living in Uganda, so that’s why | never knew them.
DL: So there ware commanders fram Uganda thara?

Interpreter: Gin cdoang onwongo obedo odito ame ty2 | Uganda?

Interviewee: Yes .. thay just came fo Sudan.

DL: Do you knew roughly when this was that was Ko ... thal KONY was talking to you about
Lhis?

Interpreter: Yin iramo poyo imalo malo awene ni g ame KONY lye akohi kopi iye?
DL: If you cannot recall don't waorry.

Interpreter: Ka pe iromo poyo dang mom ipar.

Interviewee: An pe apayo.

Interpreter: | cannct recall.

DL: Do you know if the attack at ABIA had happensd yet?
Interpreter: Onwongo 1ngeo kadong ... ahh ... manyo ABLA dong enwongo otimere oko’/
Interviewee: Pe dang cnwongo angeyo.

Interpreter: | also do not know.

DL: Do you kinow anything else about the attack al ABIA?
Interpreter: Tye ginare okene adoki ingeyo kop ikam maonyo 4BIA7
Interviewee: Ginare ke<en ame dong angeo p2 tye.

Interpreter: | did nct know anything at all about it

DL: OK, you mentioned before ...

Interpreter: Yin ikcho cocon ni ...

DL: ... that you had haard ...

Interpreter: ... ni onwango iwinyo ...

DL: ... soldiers had been sent ..

Interpreter: ... mony anwongo ocwalo ...

DL: ... to the place ...

Interpreter: ... ikabzdo no ...

DL: ... called BARLCNYO.

Interpreter: ... ame olwongo ni BARLONYO.

T
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DL: |s that comect?

Interpreter: Mano ateni?

Interviewee: Lck ateni.

Interpreter: It's frue.

DL: Can you tell us .,

Interpreter: Iromo kobiwa?

DL: ... where waye yo. ..

Interpreter: ... kana onwongo itye iye ...

DL: ... when yeu heard this?

Interpreter: ... ame iwinyo mane.

Interviewee: Kare end 1 onwongo dong atye Sudan ...

Interpreter: That lime | was also in Sudan.

Interviewee: ... Fien ar onwongo kana awoto iys pe amarg hado gita paco.
Interpreter: Because there was nowhere | would go. | weuld always stay at home.
DL: And whe did you hear it from?

Interprater: Dong yin iswinyo i bot nga ?

Interviewee: Awinyd kot many  lamanya KONY acal ame omeango tye akobi owote mare
Intarprater: | haard ficm one of the soldiers of KOMY who was talling his friends.
DL: What was he sayng?

Interpreter: En onwengo tye akobi ni ngo?

Interviewee: En okobi |o owol [ tic BARLONYC.

Interpreter: He said that people had gone to work in BARLONY O

DL: What people?

Interpreter: Jo mene?

Interviewee: Adui

Interpreter: Rebels.

Interviewee: Te kobo ni ewinyo ni jo otiyo kuno arac, te dang koba ka kito.
Interpreter: But he heard that people went and worked there terribly and that's what he said.
DL: What do you meazn by "worked there™?

Interpreter: Te kopare me tic kuno tye ningo?

Interviewee: 2n gita pe angeyo, nwongo gin owolo kunu aftacking kuno eka te timo gini dong
jami maraco, p2 aniang iye gita.

2
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Interpreter: | do nct <now because they refer to it like that. Maybe they could have dene ..
gone there and ... anc cone bad things but me | don't know.

DL: You say that that's the word they used “work”™,

Interpreter: ¥in ikeho ni, gin tiyo kede kop me "tic” ..

DL: What ... what doas that mean?

Interpreter: .. mono te kopere ninga?

Interviewee: Vot ... wet timo atfacking kanoro ena gin ¢koka o referring ni ic.
Interpreter: They refer to attacking a place as work,

DL: Who refers to "attacking 1o a place as work™?

Intarpretar: Jo mena a me kobo kop i koem manya ..

Interviewee: Adui .

Interpreter: .._manye kanoro acale *ic". .

Interviewee: ... Adui ...

Interpreter: Rebels ..

Interviewee: ... Adui i lum en akobo Kito.

Interpreter: ... rebels in the bush,

DL: Do you remeamber the name of this soldier of KORNY?

Interpreter: |pooyo nying a mony a KONY ni eng?

Interviewee: Pe apoyo.

Interpreter: | don't remember.

Interviewee: Jo no ducy onwongo obedo jo oya i Uganca.

Interpreter: All those people were people from Uganda.

DL: Did you hear ...uh... do you know roughly when th's was wh=n you heard this?
Interpreter: Iramo pooyo imalo malo awene ame gini obin olimers iye?

Interviewee: Pe dang angeyo pien nwongo miti na dang onwonge pe me winye. ente yita en
aye winyo.

Interpreter: | do not know because my intention was not lo hear. It's only my ears that hears
it.

DL: What do you m=2zn by that?

Interpreter: Mano t2 kopere ningo?

Interviewee: [iti na nwongo pe iye.

Interpreter: | do no: Fave the desire.

DL: Why is that?

Interpreter: Pingo?

Ll
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Interviewee: Onwonge atamo ni mano pe ngo ame oterai lum 2ro, kadi kono ni bed ni atye i
lum mano pe tic ma myero an atim eno.

Interpreter: | felt, even if | was in the bush, that is what ... that is not what took ma thera.

DL: This persan, de you know ... uhm .. this soldier of KONY, did he have a rank, de you
know?

Interpreter: Ahh ... amony a KONY nyi pe ingeo ka ce onwengo tye kede rwom?
Interviewee: Pe apara 3i neno rvem gl.

Interpreter: | did nct hother to see his rank.

DL: Did you hear anything else about BARLOMNYQOT

Interpreter: Myo dok lyve ginoro okene ame yin iwinys i kop me BARELONYO?
Intervieweae: Gina awinyo dong pe.

Interpreter: There's rc otherthing | heard.

pL: oK. . it s .. it's now 1:40 p.m.

Interpreter: | RERED dong cawa ni cawa abiro kede dakika pyero angwen me otyend ...
DL: | would prapose that we break for lunch.

Interpreter: ... dong atye atamo ni myero ko ... ojuk oko me onwong cem me cawa apiro ...
DL: Before we do ...

Interpretar: ... ap2 rud wan otime ...

DL: ... 1s there anything else you would lIke to say at this point?

Interpreter: . 1ye ginc ame yin itye imito kobe i kakane?

Intarviewea: Ginare dang pe.

Interpreter: There is ncthing.

DL: OK, s ... s0 it's 70w 1:41 p.m...

Interpreter: Man dong i cawa ni cawa abiro i dakika pyero angwen acele otyeno ...
DL: ... and we'll now ... uhm ... break for same lunch,

Interpreter: ... dong wan dong owot | kop me cem.

[Break time 00 {9:10.}

DL: OK, the time ...

Interpreter: Cawa dong amani ...

DL: ...isnow 2:45p .. 2:35 p.m.

Interpreter: ... cawa akoro i dakika pyero adek wie akic me oyeno,

DL: It's the 17 of February ...

Interpreter: Nino chwe tin apar abiro me dwe me arvo ...
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DL: ... 2005.

Interpreter: ... mwaka futu mia aryo kede abic.

DL: Present in the room . .

Interpreter: Jo arme tye iyi ot kan ..

DL: .. areA4 }

Interpreter: ... fye 4 4 ...

DL: ... and Dianne LUFPING ...

Interpreter: ... kede Dianne LUPING ...

DL: ... of the Office of The Prosecutor ...

Interpreter: . . ama gin oyaa i office a Pilida a gamente
DL: ... together with [ KGN TNNINEGEGEEEEE
interpreter: ... karacel <ede [ EKGTGTGNGEGEGEG
DL:..and& %27

Interpreter; ... kede A2 2

DL: ... the Interprefer.

Intarprater: . _ agany kk.

oL: N

Interpreter: [N .

DL:  we uhm  had a break just now far lunch

Interpreter: ... wan onwongo obin ocung pi dakika atitich pi moye gin acama me iceng.
DL: Could you cenfirm ...

Interpreter: [romo moko wa ...

DL: ... during the lunch break ...

Interpreter: ... kare a wan ocung atitidi me moyo gin acama ...

DL: ... were you asked any further questions ...

Interpreter: ... abin epenyi dok ipenyoro okene?

DL: ... or was thera any further discussion ...

Interpreter: ... ehh ... ce nyo onwongo dong dok tye [aro lokero okene ...

DL: ... related to the interview?

Interpreter: ... ame lubere kede penya otye aperya?

Interviewee: Apsnyore keken ame openya kede pe kadi laro lokoro dang obedo pe.
Interpreter: There was no further questions. Neither was there any discussion.

DL: OK. . | waned to ask you a question.
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372 Interpreter: I onwongo amito penyi peny ...

373 DL: Interms of the potential crimes that have been committed ...
374 Interpreter: .. ame lubere kede bale onen kene ame ot mrare ..
375 DL: ... during the conflict ...

376 Interpreter: | kare me lweny

377  DL:...who da you consider ...

378  Interpreter: ... nga dong yin itero ...

379 DL: ... as being the mast responsible?

380 Interpreter: ... ms bade ngata dong ofimo tim ni?

381 Interviewee: An atarme ni romo bedo KONY.

382  Interpreter: It can be KONY.

383 DL: And why did you say that?

384  Interpreter: MNgo amio (<obo ni KONY?

385  Interviewee: Pien monyere ma obedo Adui en atye at mo kodi timo ... jo ame en lgo.

386 Interpreter: Becauseif is .. is his soldiers, wha are daoing that kind of thing, that seople st the
387  head.

388 DL: s there any ather reason why

389 Interpreter: Tye dang dok ... ohh ... @ ... tye ... ehh ... gin okene ame miye itamg ni obedo
a490 B s

341 DL: .. that ... that you say you consider he is the most respensible?
392 Interpreter: _ amea mii ikobo ni en en a dong obedo ngata kepo maka?
393 Interviewee: lcel izel da doki ...
304 Interpreter: Once in a while he also. ..
395 Interviewee: ... galo order ki monyere ame obedo Adui ...
396  Interpreter: He arders his soldiers who are rekels ...
397  Interviewee: ... me wot calo bala mako ... me t2 mako otino kwan ...
398  Interpreter: ... uh ... tc go and do things like abducting school children ...
399  Interviewee: ... make civilians ...
400  Interpreter: ... abduciing the civilians ...
401  Interviewee: ... kede gamo cem gi dang dong ... kwanyc cem gi oko ...
402 Interpreter: ... and ... uh ... getting their food by force ...
4003 Interviewee: ... kiryemo gi dang oko ...
404 Interpreter: ... and ..
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Interviewee: ... kiipaco gi.

Interpreter: ... and also chasing them away from their homes.

Interviewee: Gin acel ame miyo amako ni en roma beda .. fnaudibie, fime 00:23 1 4],
Interpreter: That i3 ang of the things that makes me hold him responsible.

pL: M have ya. ever heard KONY give such crders yourseff?

interpreter: . ce nyo onwongo vin dang iwinye KONY ikare moro ka tye agolo kodi
order ni?

Interviewee: Abino awinyo icel keken.

Interpreter: | only heard once,

DL: What did you hear?

Interpreter: MNgo ame yin iwinyo?

Interviewee: An i kare ma an atye Sudan onwange cempe ...

Interpreter: That lime | was in Sudan and there was nc food.

Interviewee: ... en te kobi wa ni owoti naka paci pa Cinkas i wii got ...
Interpreter: And he told us to go to the home of the Dinkas on the mountain.
Interviewee: ... cwot oryem jo ni oko ate ote maye c2m gi ducu otz dwogo kede,

Interpreter: That we go and chase those peaple and then . uh . we get their food and
come pback with it

Interviewee: An abing awinyo okobo kumeno.
Interpreter: That's what | heard him say.

DL: How do you know

Interpreter: Yin ing2c ringo ...

DL: ... that it is KONY ...

Interpreter: ... ni KONY ...

DL: ... who orders his rebels ...

Interpreter: ... ame gali o ... Adui mere ni order . .
DL: ... to go and ... should go on defence
Interpreter: ...me wor timo jami ...

DL: ... like abduct schocl children ...

Interpreter: ... acalo bala mako otin kwan ...

DL: ... and civilians?

Interpreter: ... kede ... ehh ... reya?

Interviewee: Gin amia amoko kito kit abala wan jo omake wa [ ENGTGczNEB
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Interpreter: Ah ... why | confirm that is like for us whe are abducted [ IENGczNGNEG
Interviewee: ... jo obin otero wan ducu naka bole ...

Interpreter: .. ihey ook all of us up to him ..,

Interviewee: . . ka er te kobi ... “Anyira ducu arme omaka n kare 2no ni?"...
Interpreter: .. and “her he said, “Is that the only gifls who were abducted?”

interviewee: ... ehh ... ka | te kobi kare wa =no, ento e gonyo mukere aoko.
onwongo kong ayera o mukene te releasing oka.

Interpreter: And _ said, “Those are all, but | selectad 5 few of them and relezased
them".

Interviewee: Mano ngoe omio an angeye ni en icel ... icel dang lima kadi lici eno i romo bedo
KONY,

Interpreter: That's why me ... | think ance in a while he does some things and therefore e i3
respansible.

DL: Did you hear ... dd you hear ...

Interpreter: Yin iwinyo ..

DL: ... yourself ...

Interpreter: ... yin i<ami ...

oL: ... M s> ...

Interpreter: ... NGB «a xobo ...

DL: ... that he had ...

Interpreter: ...nien ...

DL: .. selected sume ..

Interpreter: . . gyero anyira mogo ..

DL: ... and released them?

Interpreter: ... eka ete gonyo gi?

Interviewee: Awinyo.

Interpreter: | heard.

DL: What language was he speaking in?
Interpreter: Onwango otye olok ileb ngo?
Interviewee: Onwonge tye ka loko leb Acholi.
Interpreter: He was speaking in Acholi language.
DL: This was soon afier you were abducted. |s that cormect?
Interpreter: Man en i ... ehh ... iyoo ngeye ame dong omaki. tys ateni?
Interviewee: Iyoo ngeye ame dong omaka oka.
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Interpreter: That is when | was abducted.

DL: Could you understznd Acholithen?

Interpreter: Gnwanga iromo winyo Acholi ikare no ne?

Interviewee: Onwonce awinyo ento pwod pe alake abar.

Interpreter: | would hear but | would not speak it well.

Interviewee: Fien Achali dang onwongo tve | schoo! wa kano ci onwongo awinyo leb gl
Interpreter: Bacause Acholi were also in our school, sowe could listen to their languags.
DL: So you could understand what they were saying?

Interpreter: Manyuli vin irome winyo nge anwe ... niange nga anwo gin otye okobo?
Interviewee: Yes.

DL: How many cther people were around when KCHNY and [ were speaking liks -his?
Interpreter: Jo okzne adi ame onwongo tye ikare ame KOMNY gini I 1oxo amanc?

Interviewee: Anyira i schoo! wa dang enwongo tye obedo kanc ento pe angeyo wefiier gin
onwongo tye affenfive i ngo ame otye akobo.

Interpreter: Hmm ... our schoolgirls were there but | do nat know whether they were atentive
in picking what was heing said.

DL: How tar away were you trom KONY and [N »hen they were speaking?

Interpreter: AR ... Cnwongo bor ... borere tye arom mane ivi akina wun kede KONY kede
ﬁ gi ikare a gin tye a kobo kopi ene?

Interviewee: Gin anwongo obedo ki inyim wan ... gin cnwonga obeda, ci gin okete wan
ohedo ki inyim gi, ¢l onwongo pe wa bor tutwal ki gin.

Interpreter: Uh . they had put us and we were seated in frunt of them and we were not so
far apart.

DL: Other than this tim= ..

Interpreter: Apati karz 1i ...

DL: ... did you aver hear KONY ...

Interpreter: ... ibin dik nyo iwinyo KONY . .

DL: ... give any crders ...

Interpreter: ... golo arder moro ...

DL: ... to his ... uhm ... 1o the soldiers o ... or anybody?
Interpreter: ... bat monyere nyo ngatoro okene?
Interviewee: Pe abino awinyo gi.

Interpreter: | never heard it.

DL: Apart from KCNY ...
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Interpreter: Apati KCNY ...

DL: ... are there any cther commanders ...
Interpreter: . _iye cte ... odong omany okene ...
DL: ... orothers ...

Interpreter: ... hyo jo a<ene ...

DL: ... who you consider ...

Interpreter: ... ame yin tamo ni ...

DL: ... are alsc amongsl ...

Interpreter: ... dang tye ivi akina ...

DL: .. the most responsible ..

Interpreter: ... jo adeng otimo bal akato ducu ...
DL: ... for potential ...

Interpreter: ... me timo bale mogo ...

DL: ... climes ...

Interpreter: . . adongo dongo .

DL: _ that may have haan committed?
Intarpreter:  ame abin atimere kuno
Interviewae: Roma hado atye

Interprater: They can be there

Interviewee: ... entc gte angeo ni KONY en anwongo obedo ... ngat ob... obedos abal aloe
pien en ame ... jami atimere ni ducu nwango en o... kita ... kit orderng jo onwongo miye icel.
icel ame an awinyo itamo ni, ginoro ducu atimere nwenga en agolo order bot jo no omic gi
ocito otimo.

Interpreter: Uh ... they can be there, but to me it is KONY whe was responsible because he
is the one responsikble in ordering people to do such things that they find themselves doing.

DL:A4 | do you have any other questions you would like to ask?
Interpreter:|A.4 nyo itye kede apenyoro okene cme imito penyo?
Ad | No.

Interpreter: Pa.

pL: N ...

Interpreter: N ...

DL: ... this interview is coming to an end.
Interpreter: ... ahh ... penyo apeny wa ni dong lye awol igik cko ...
DL: Would you like to clarify anything that you've said during t12 interview?
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Interpreter: ... tye gnoro anyo itye imito dok niangi wa kede atutut ikare ame yin ikobo |
cawa me kare me panyo apeny wa ni ene?

Interviewee: Atamo ri ginoro apat dong pe magaii ngo ame akoho.
Interpreter: | think there is no ather thing apart fram what | said.
DL: OK. Is thare anything further ...

Interpreter: Nyo tye ginoro okene adok kato ..

DL: ... that yvou would... somry. We have to slop, it's row ... uhm .. ten to thres in the
aftarnoon.

Interpreter: ... Aman dong ogik oko pien odong cdong dakika azar romo cawa abongwen me
otyeno ...

DL: One of ou ... one of our tapes has stopped.

Interpreter: ... ahh ... fape wa acel o ... ocung oko ...

DL: | need to ch ... finaudible, time 00:31:09]

[Track 2 starf tims: G0700.03 ]

DL: OK, the time is now

Interpreter: Amani dong cawa ...

DL: ... 2:52 p.m.

Interpreter: ... cawa akoro kede dakika pyero abic wis arye me a7yeno ...
DL: t's the 17 of Felkruary 2005,

Interpreter: ... ninc dwe tin apar abiro me dwe me aryo rmyvaka tutu mia aryo keds abic .
DL: We are resuming the interview ...

Interpreter: . . wan otye pwod owot anyim keds penyo apeny wa ..

pL: ... with [
Interpreter: ... kede [ NEGzNGNTcENNGEGEE

DL: ... after changing the tapes over.

Interpreter: ... ivoo nge dong kong loko fape wa,

DL: Present in the room ...

Interpreter: Jo ame tye iyi ot kan obedo ...

DL: ..are A4 I

Interpreter: ... iye iye|A.4 s

DL: ... and Diarine LUPING ...

Interpreter: ... kede Dianne LUPING ...

DL: ... together with [ NG
Interpreter: ... karacel <ede [ NGTcNIEGINGIGIIGIE .
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DL: ...and A.2.2
Interpreter: ... kede|A 2.2

oL: N .
Interpreter: [N ..

DL: .. before we continge .

Interpreter: ... ame pwod peru wan owoto anyim ...

DL: ... could you confirm ...

Interpreter: enth ... 1 ....1 ... omito ni kong imoki ...

DL: ... during the tape change ...

Interpreter: ... cawa ame wan otye oloko fape i ...

DL: ... were there any further questions ...

Interpreter: ... ahh ... tye kopo okene ame obing mezdz penyi kade?
DL: ... or any furthe  discussion ...

Interpreter: ... nyo lara lokoro ame obino omede ...

DL: ... related to the interview?

Interpreter: ... amea kwako apeny ame otye apernyo?

Interviewee: lkin jami aryo na ducu . en aotimere pe

Intarprater: Of all the two things, none of them happanacd.

DL: OK. [ ju:st to repeat what | was saying hefore the tape cha . uh  tape stopped

Interpreter: [l me atye ka nwoyo ngo anwerae atye akeba ame pe ruu tape ornwonge
oling ...

DL: We're coming te ihe end of the interview.

Interpreter: ... olye dong owot iyl agiki me penyo apeny wa ...

DL: Is there anvihing further ...

Interpreter: ... iye gin noro okene ...

DL: ... that you would like to add ...

Interpreter: ... ame itye imito medo ...

DL: ... before we cenclude the interview?

Interpreter: ... ame pe ruu wan ocego me penyo apeny wa ni.
Interviewee: Ginore apat dong pe aromo medo.

Interpreter: There is ncthing we can add at the fime.

DL: Have your answers to our questions been made of your own free will?
Interpreter: Ahh ... ahh ... apeny wa ame wan obedo pe kedi ni yin igamo kede miti ni keni?
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Interviewee: Agamo kena.
Interpreter: | answer them with my free will,

DL: Has any threat. promise or inducement besn made to you to give the answers as
recarded in this inlensew?

Interpreter: Tye bura moro, cikoro, kede ginora ama chwoli kede obin obado tye ikare ame
penyo apeny ena?

Interviewee: Obeclo pe.
Interpreter: There was none.

DL: Do you have any complaints about the way that vou have been treated by us 2sfore or
during this interview?

Interpreter: Ty= koko i moro kom wa ame pwod peru wan ocako penyo apeny, keds jyoo
nge penyo apeny nyl, ame yin itye keda ikom wa 7

Interviewee: Kalke na moro pe pien jami ducu owoto aber,

Interpreter: | have no complaints because evervihing was done well.

DL: Uhm .. thank you.

Interpreter: Apwayo.

Interviewee: You a-e welcome.

DL: Do you agres ...

Interpreter: ¥in ivee ni ...

DL: ... that the tim= ...

Interpreter: ... ni cawa ...

DL: _.isnow.._.

Interpreter: ... dang amani ...

DL: ... about 2ight minules to three?

Interpreter: ... odong dakika aboro me romo cawa aborgwen me otyeno?
Interviewee: Ayee aneno dang iwanga.

Interpreter: | accept and | saw it with my own eyes.

DL: Wrong actually. Do you have your own watch with you. because this watch ...
{naudible, time. 00,6342 ]

DL: Hmm ... can you show the time to ... my waich is wrang firaudible, time 00:03:533.] So
would you agree that the time is now in fact ... I'm sorry ... five mintes to three?

Interpreter: Yin amani dong iyee ni odong dakika abic me rome cawa abongwen?
Interviewee: Ayee, aneno dang.
Interpreter: | accept, | agree and | saw it with my own eyes.
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641 DL: OK, this record of interview is concluded ...

642 Interpreter: Dong ... ahh ... penyo apeny wa ame olye amako dwon iye ni dong ...
643 DL: .. onthe 17 of February 2005 ...

644 Interpreter: .. inino dwe apar abiro me dwe me aryo mwaka fulu mia aryo kede abic . .
645 DL . at2:55pm.

G40 Interpreter: ... cawa akoro kede dakika pyero abic wiz abic ...

G4/ [OO04:32, End of transcript]
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